
עמוד 1

מֹשֶׁה וּפְנִינָה בְּדַרְכָּם לְיִשְׂרָאֵל. יֵשׁ 
לְהָכִין מְעִילִים וּמִטְרִיוֹת

שירות מטאורולוגי – 
Meteorological Service

storm – סערה

עמוד 3

מֶמְשֶׁלֶת גְבָרִים

ultra-orthodox Jew – חרדי
Knesset seat – מנדט

lobby – שדולה

נִלְחָמִים בְּסַכָּנַת הַקוֹרְקִינֵטִים

option – חלופה
inspector – פקח

confiscation – החרמה

בְּרִיטַנְיָה: בֵּן לִמְהַגְרִים נִהְיָה רֹאשׁ 
הַמֶמְשָׁלָה

immigrant – מהגר
sworn – מושבע

עמוד 4

מַפְסִיקִים לַעֲבוֹד מֵהַבַּיִת

position – משרה
efficient – יעיל

to disagree – חולק

מְדַבְּרִים, אֲבָל מְאוֹד בְּשֶׁקֶט

sound – צליל
reptiles – זוחלים

הַמַסָע הָרַגְלִי שֶׁל קַרְלוֹטָה 
לִירוּשָׁלַיִם  

reality – מציאות
blessing – ברכה

עמוד 5 

הַטִיסָה הָרִאשׁוֹנָה שֶׁל הָאִישָׁה 
הַגְבוֹהָה בָּעוֹלָם

to rise – מתנשא
stretcher – אלונקה

רוֹבּוֹט מִשְׁלוֹחִים  

password – סיסמה
to type - להקליד
to escort – לווי

בְּקָרוֹב בִּירוּשָׁלַיִם: מוּזֵאוֹן אַלְבֵּרְט 
אַיְינְשְׁטֵיְין

physicist – פיזיקאי
 Theory of – תורת היחסות

relativity
universe – יקום

עמוד 6 

הַמֶמְשָׁלָה הַחֲדָשָׁה נֶגֶד מַעֲרֶכֶת 
הַמִשְׁפָּט?

ruling – פסקה
overcoming – התגברות

 Separation of – הפרדת רשויות
powers

legislature – רשות מחוקקת
 executive – רשות מבצעת

authority
judiciary – רשות שופטת

הֶרֶס הָאוֹמָּנוּת לְמַעַן הַצָלַת 
כַּדוּר־הָאָרֶץ

awareness – מודעות
climate – אקלים

 Bulletproof – זכוכית משוריינת
glass

עמוד 7

הָעִיר הַצָפָה הָרִאשׁוֹנָה בָּעוֹלָם

flood – שיטפון
to float – לצוף

אַיְיפוֹן מַצִיג: טָעוּת בַּדִיוּוּחַ

feature - תכונה
automatically – אוטומטית

עֶמְדוֹת שֵׁירוּת לְאוֹפַנַיִים בְּרַחֲבֵי 
הָאָרֶץ  

pump – משאבה
inflating – ניפוח

עמוד 8

שְׁוַויְיץ מַצִיגָה: הָרַכֶּבֶת הָאֲרוּכָּה 
בָּעוֹלָם

wagon – קרון
lane – מסלול

הַשָׁלִיחַ שֶׁטִיפֵּס עַל הַר גַעַשׁ  

industrious – חרוץ

הַנוֹסֵעַ שֶׁהֵטִיס מָטוֹס  

 to lose – לאבד את ההכרה
consciousness

flight controller – בקר טיסה
control tower – מגדל פיקוח

עמוד 9

מוּמְבָּאי – מְדוֹר עָרִים בָּעוֹלָם

goddess – אלה
Hindu – הינדי

הנשיא ביידן נגד המיליארדר 
מאסק

spaceship – חללית
twittering – ציוץ

sarcastic -עוקצני
influencer – משפיען
incitement – הסתה
censorship – צנזורה

עמוד 10 

סִיפּוּר: שְׁנֵי הָאַחִים וְהַנַגָר

carpenter – נגר
errands – סידורים

עמוד 11

יוֹתֵר קָפֶה – יוֹתֵר קְנִיוֹת  

caffeine – קפאין
hormone – הורמון

self-control – שליטה עצמית

מַתְכּוֹן: לְבִיבָה בְּטַעַם סוּפְגָנִייָה

baking powder – אבקת אפייה
mash - בלילה
flame – להבה

עמוד 12

אוֹצַר מִילִים

Hanukkah - חֲנוּכָּה
Chanukah menorah - חֲנוּכִּייָה

candelabrum - מְנוֹרָה
candle - נֵר / נֵרוֹת

beadle - ׁשַׁמָש
light - אוֹר
fire - ׁאֵש

Oil jug - כַּד שֶׁמֶן
miracle - נֵס / נִיסִים
Maccabee - מַכַּבִּים

Greek - יְוָונִים
Antiochus - אַנְטִיוֹכוּס

"latke" - לְבִיבוֹת
jelly doughnut - סוּפְגָנִיוֹת

dreidel - סְבִיבוֹן
 A -  נֵס גָדוֹל הָיָה פֹּה = נ.ג.ה.פ

great miracle was here
Maoz-Tzur - מָעוֹז-צוּר

Judah Maccabee - יְהוּדָה הַמַכַּבִּי
Eight days - שְׁמוֹנָה יָמִים

Chanukah menorah - חֲנוּכִּיוֹת
candelabrum - מְנוֹרוֹת

עמוד 16 

נָצְרַת וִירוּשָׁלַיִם מוּכָנוֹת לְחַג 
הַמוֹלָד

Christmas – חג המולד

גוּיָאבָה לְלֹא רֵיחַ

guava – גויאבה
strange - משונה
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